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Uvod
Hvala vam na kupovini infracrvenog čeonog toplomera kompanije OMRON. 
Pre upotrebe obavezno temeljno pročitajte ovo uputstvo za upotrebu. 
Držite ovo uputstvo za upotrebu pri ruci radi buduće reference.

Namena
Namena
Ovaj uređaj je digitalni toplomer namenjen za merenje temperature na čelu.

Predviđeni pacijenti
Svi uzrasti

Predviđeni korisnici
Osobe svih uzrasta (može uključivati i same pacijente) koje mogu da razumeju 
ovo uputstvo za upotrebu

Klinička korist
Temperatura korisnika može da se izmeri bezbedno, udobno i brzo u kućnim 
uslovima.

Tip upotrebe
Ovaj uređaj je namenjen za višestruku upotrebu kod više pacijenata.

Ograničenje
Temperatura pacijenta mora biti od 34,0 °C (93,2 °F) do 43,0 °C (109,4 °F) 
na ambijentalnoj temperaturi od 5,0 °C (41,0 °F) do 40,0 °C (104,0 °F)

Indikacija
Ovo medicinsko sredstvo koriste zdravi pojedinci i/ili pacijenti sa mogućnošću 
odstupanja telesne temperature, u opštim kućnim situacijama za merenje 
temperature sa čela.

Prijem i pregled
Izvadite glavni uređaj i ostale komponente iz pakovanja i proverite da li ima 
oštećenja. Ukoliko je glavni uređaj ili bilo koja druga komponenta oštećena, 
NEMOJTE GA KORISTITI i obratite se lokalnom predstavniku kompanije OMRON.

Važne informacije o bezbednosti
Pre upotrebe aparata pročitajte važne informacije o bezbednosti iz ovog 
uputstva za upotrebu.
Zbog svoje bezbednosti strogo se pridržavajte ovog uputstva za upotrebu.

Kontraindikacije
NEMOJTE koristiti ovaj uređaj ako čelo ima ožiljke ili povrede kože, kao što su 
opekotine.

Neželjena dejstva
Nema poznatih neželjenih dejstava

 Upozorenje
Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja, ako se ne 
izbegne, može da dovede do smrti ili ozbiljne povrede.

• Samostalno dijagnostikovanje na osnovu rezultata merenja može da bude 
opasno. Konsultujte se sa lekarom i sledite njegova uputstva. Samodijagnoza 
može da dovede do pogoršanja postojećeg zdravstvenog stanja.

• Visoka ili dugotrajna povišena temperatura zahtevaju medicinsku negu, 
naročito kod male dece. Obratite se lekaru.

• Čuvajte uređaj van domašaja dece.
• NE BACAJTE baterije u vatru. Baterija može da eksplodira.
• NEMOJTE koristiti aparat zajedno sa drugom medicinskom elektronskom 

opremom. To može dovesti do nepravilnog rada uređaja i/ili netačnog 
očitavanja.

• Držite bateriju van domašaja dece, male dece i beba.

t   Mera 
predostrožnosti

Označava potencijalno opasnu situaciju koja ako se 
ne izbegne može dovesti do lakše ili srednje ozbiljne 
povrede korisnika ili pacijenta ili može izazvati 
oštećenje opreme ili druge imovine.

• Ako dete proguta bateriju, hitno se javite lekaru.
• Uklonite baterije ako se uređaj neće koristiti 3 meseca ili duže.

Ako to ne uradite, može da dođe do curenja tečnosti, stvaranja toplote ili 
pucanja, što ima za posledicu oštećenje uređaja.

• NEMOJTE ispuštati ili izlagati ovaj uređaj jakim udarcima ili vibracijama.
• Uređaj nije vodootporan. Budite pažljivi prilikom rukovanja ovim uređajem 

tako da tečnost ne uđe u njega. Kada se uređaj nakvasi parom, obrišite ga 
lagano mekom suvom krpom.

• NEMOJTE rastavljati, popravljati ili modifikovati uređaj. Može doći do 
očitavanja pogrešnih vrednosti i/ili nepravilnog rada termometra.

• Ako postoji razlika u temperaturi između mesta gde se čuva uređaj i mesta 
gde ćete obaviti merenje, ostavite uređaj najmanje 30 minuta u prostoriji u 
kojoj ćete ga koristiti da bi dostigao temperaturu prostorije, a zatim obavite 
merenje.

• Ako je čelo pacijenta hladno, sačekajte da se ugreje pre nego što obavite 
merenje. Dobijena temperatura može biti niža ako ste koristili kesu za led ili 
neposredno nakon ulaska u prostoriju tokom zimskog perioda.

• NE KORISTITE uređaj ako je čelo mokro od plivanja, kupanja ili znojenja 
usled fizičke aktivnosti jer postoji mogućnost da je zbog toga temperatura 
kože opala. Obrišite vlagu i sačekajte 30 minuta pre merenja da se telo 
aklimatizuje na temperaturu prostorije.

• NEMOJTE dodirivati senzor prstima ili disati izbliza u njegovom pravcu.
• Nemojte vršiti merenja kada je uređaj mokar jer bi očitavanja mogla biti 

netačna.
• Proverite simbol na ekranu pre i posle merenja da biste bili sigurni da je 

merenje obavljeno u odgovarajućem režimu.
• Kada obaveštavate svog lekara o temperaturi, obavezno navedite da je 

temperatura merena na čelu.
• Odložite uređaj, baterije i ostale komponente u skladu sa važećim lokalnim 

propisima. Nepropisno odlaganje može da dovede do zagađenja životne 
sredine.

• NEMOJTE koristiti ovaj uređaj za merenje temperature predmeta koja je viša 
od 100,0 °C (212,0 °F).

• Tokom merenja, pobrinite se da na udaljenosti od 30 cm od aparata nema 
mobilnih telefona ili drugih električnih uređaja koji emituju elektromagnetna 
polja. To može dovesti do nepravilnog rada uređaja i/ili netačnog očitavanja.

• Nemojte koristiti ovaj uređaj u druge svrhe osim za merenje temperature 
čela ljudi i/ili površinsko merenje.

• Vodite računa da u termometar NE ubacujete baterije u pogrešnom smeru 
polariteta.

• Koristite ISKLJUČIVO 2 AAA alkalne baterije sa ovim uređajem.
NEMOJTE koristiti druge vrste baterija. NEMOJTE koristiti istovremeno 
nove i već korišćene baterije. NEMOJTE zajedno koristiti baterije različitih 
proizvođača.

• Ako tečnost iz baterije dospe u oči, odmah isperite sa dosta čiste vode. 
Odmah konsultujte lekara.

• Ukoliko tečnost iz baterije dođe u kontakt sa kožom, odmah je isperite s 
puno čiste, mlake vode. Ako iritacija, povreda ili bol ne prestanu, obavezno 
se konsultujte s lekarom.

• NE KORISTITE baterije kojima je istekao rok trajanja.

Korisne informacije
Kako radi toplomer za čelo Gentle Temp 730
Ovaj uređaj meri temperaturu na površini čela tako što detektuje infracrvenu 
emisiju sa kože na mestu merenja, pa pomoću jedinstvenog algoritma 
zasnovanog na ispitivanjima stvarnih temperatura tela izračunava vrednost 
ekvivalentnu vrednosti izmerenoj u uhu.

O telesnoj temperaturi
Telesna temperatura označava stabilnu temperaturu u unutrašnjosti tela 
(poznata i kao osnovna telesna temperatura). Iako merenje temperature pod 
pazuhom ili u uhu daje vrednosti površinskog merenja, ako toplomer budete 
neprekidno držali na datom mestu oko 10 minuta, očitaćete temperaturu 
približniju temperaturi u unutrašnjosti tela.
Pošto se toplomer tek naslanja na kožu prilikom čeonog merenja, izmerena 
temperatura je obično manja od one izmerene pod pazuhom ili u uhu.
Međutim, pošto su krvni sudovi čela mnogo manje skloni vaskularnoj 
konstrikciji (prirodna funkcija kojom se podešava telesna temperatura), 
pretpostavka je da se preko čela pouzdanije utvrđuje temperatura u 
unutrašnjosti tela, čak i ako je ambijentalna temperatura niža. Radi poređenja, 
temperatura izmerena npr. na ruci ili nozi nije pouzdan pokazatelj temperature 
u unutrašnjosti tela jer su te zone tela sklonije vaskularnoj konstrikciji. (Imajte 
u vidu da na temperaturu izmerenu sa čela mogu da utiču drugi faktori, npr. 
znojenje, strujanje vazduha iz klima-uređaja itd. Zato se savetuje da merenja 
obavljate u što stabilnijim uslovima.)
Ako merite temperaturu deteta, imajte u vidu da je telesna temperatura dece 
obično viša od telesne temperature odraslog čoveka i da na nju lako utiču 
spoljni faktori. Na primer, telesna temperatura se obično poveća nakon dojenja 
ili plakanja.
Zato se preporučuje da detetu merite temperaturu kada se smiri i kada je u 
normalnom stanju.

Poznavanje normalne temperature
Da biste pravilno utvrdili stanje povišene temperature, važno je da znate kolika 
je normalna temperatura date osobe.
Normalna temperatura varira od jedne do druge osobe i menja se u zavisnosti 
od doba dana. Takođe, izmerena telesna temperatura može zavisiti i od 
toplomera ili dela tela na kome se meri. Da biste saznali normalnu temperaturu 
neke osobe, preporučujemo da redovno obavljate merenja u sledećim 
uslovima:
• Merite istim toplomerom.
• Merite na istom mestu.
• Merite u isto doba dana.

1  Pregled

Prednja strana: Zadnja strana:

Dugme 
[Merenje]

Dugme 
[Napajanje]

Ekran

Poklopac 
senzora

Dugme [m] 
(memorija)

Odeljak za baterije

Ekran:

Ikona za površinsku temperaturu

Ikona za temperaturu čela

Simbol 
memorije

Simbol za 
isključen 

zvuk
Simbol istrošenosti 

baterije

Merna jedinica 
za temperaturu

Celzijusova skala
Farenhajtova skala

Broj memorije

Sadržaj
Glavna jedinica, 2 AAA alkalne baterije, poklopac senzora, uputstvo za 
upotrebu

2  Priprema

2.1  Ugradnja/zamena baterija

1 Uklonite poklopac za baterije.
• Pritisnite strelicu nadole (1) na 

poklopcu za baterije i pomerite u smeru 
strelice (2).

(1)

(2)(2)

2 Umetnite 2 AAA alkalne baterije 
kao što je naznačeno u odeljku za 
baterije.

3 Zatvorite poklopac za baterije.
• Prikazaće se ekran kao na slici u nastavku.

• Pritisnite dugme [Napajanje] da biste isključili uređaj.

• Uređaj se automatski isključuje ako nijedno dugme nije pritisnuto 
30 sekundi.

NAPOMENA
• Kada „ “ (ikona baterije) treperi na ekranu, preporučuje se zamena baterija.
• Da biste zamenili baterije, isključite uređaj i izvadite sve baterije.

Zatim ih istovremeno zamenite sa 2 nove baterije.
• Radni vek dostavljenih baterija može biti kraći od radnog veka novih baterija.
• Odlaganje iskorišćenih baterija trebalo bi sprovesti u skladu sa lokalnim 

propisima.

2.2 Prebacivanje sa °C na °F i obrnuto
Mernu jedinicu moguće je promeniti samo prilikom ugradnje baterija.
Kada se prebacite sa °C na °F ili obrnuto, sva očitavanja sačuvana u memoriji se 
brišu.
Ovaj uređaj je standardno podešen „°C“.

1 Nakon postavljanja baterija, 
proverite da li je prikazano „°C“.
• Ako se ništa ne prikazuje, uklonite 

baterije i sačekajte više od 1 minuta, 
a zatim ih ponovo postavite.

2 Pritisnite dugme [m].
• Merna jedinica se menja svaki put kada 

pritisnete dugme [m].

3 Pritisnite dugme [Merenje].
• Merna jedinica se podešava uz 2 kratka 

zvučna signala, a zatim je uređaj 
spreman za upotrebu.
Da biste započeli merenje temperature, 
pogledajte odmah korak 3 u 
odeljku 3.1.

Dva kratka
zvučna 
signala

Napomena:
• Ako se dugme [Napajanje] pritisne umesto dugmeta [Merenje], 

merna jedinica se podešava uz kratak zvučni signal, a zatim se uređaj 
isključuje.

3  Korišćenje toplomera

3.1  Merenje telesne temperature (režim merenja sa čela)
Ovaj režim prikazuje vrednost izmerene temperature čela ekvivalentnu 
temperaturi u uhu.

1 Pažljivo povucite poklopac senzora 
da biste ga uklonili.
• Merenje sa poklopcem senzora ne može 

biti precizno.

2 Pritisnite dugme [Napajanje].
• Svi indikatori će se prikazati na ekranu u 

trajanju od 3 sekunde.
Kratak 
zvučni 
signal

• Kada „°C“ (ili „°F“) počne da treperi, 
uređaj je spreman za merenje. Dva kratka

zvučna 
signala

Napomena:
• Ako je očitavanje sačuvano, prikazuje se 

prethodno očitavanje. Zatim je uređaj 
spreman za merenje.

3 Usmerite senzor prema čelu.
• Kada senzor dostigne najbolje rastojanje za merenje (oko 3 cm od čela), 

kratak zvučni signal će se oglasiti dva puta.

Dva kratka
zvučna 
signala Mesto merenja

Senzor

3 cm

Napomena:
• Senzor uvek mora da bude čist i ne sme da se ošteti, a na čelu ne sme 

da bude nečistoća, znoja, kozmetike, ožiljaka itd.

4 Pritisnite dugme [Merenje].
• Merenje će biti završeno posle 

1 sekunde, uz dugačak zvučni signal.

Kratak
zvučni
signal

5 Proverite rezultat merenja.
• Nakon 1 sekunde, treperi „°C“ (ili „°F“). Zatim je uređaj spreman za 

sledeće merenje.
Da biste odmah ponovo započeli merenje temperature, ponovite 
korake od koraka 3.

6 Pritisnite dugme [Napajanje].
• Uređaj se zatim isključuje uz kratak zvučni signal.
• Uređaj se automatski isključuje ako nijedno dugme nije pritisnuto 

30 sekundi.
• Vratite poklopac senzora nakon merenja kako biste zaštitili senzor.

NAPOMENA
• Nemojte se kupati ili vežbati 30 minuta pre merenja.
• Ostanite u stabilnom okruženju najmanje 5 minuta pre merenja.
• Preporučuje se da izvršite 3 merenja. Ako su tri očitavanja različita, uzmite najvišu 

vrednost kao tačnu temperaturu.

3.2 Provera memorije
Ovaj uređaj automatski čuva poslednjih 30 očitavanja. Sačuvana očitavanja se 
mogu proveriti na ekranu uređaja.

1 Pritisnite dugme [m].
• Najnovije očitavanje se prikazuje uz 

dug zvučni signal.
„  “ (ikona memorije) će se pojaviti na 
ekranu.

Kratak 
zvučni 
signal

Broj 
memorijeSimbol 

memorije

• Svakim pritiskom na dugme [m] prikazuje se prethodno merenje sa 
pripadajućim brojem memorije. Kada se prikaže najstarije očitavanje, 
pritiskom na dugme [m] ponovo se prikazuje najnovije očitavanje.

Napomena:
• Ako pritisnete taster [Merenje] tokom pregledanja memorije, uređaj će 

biti spreman za merenje.

2 Pritisnite dugme [Napajanje].
• Uređaj se zatim isključuje uz kratak zvučni signal.
• Uređaj se automatski isključuje ako nijedno dugme nije pritisnuto 

30 sekundi.

3.3 Površinsko merenje temperature 
(Režim površinskog merenja)

U režimu površinskog merenja, uređaj prikazuje stvarnu i neprilagođenu 
površinsku temperaturu objekta.
Režim merenja sa čela je podešen kao podrazumevan. Pratite korake navedene 
u nastavku da biste prešli na režim površinskog merenja.

1 Pažljivo povucite poklopac 
senzora da biste ga uklonili.
• Merenje sa poklopcem senzora ne 

može biti precizno.

2 Pritisnite i 3 sekunde držite dugme [Napajanje].
• Svi indikatori će se prikazati na ekranu 

u trajanju od 3 sekunde.
Kratak 
zvučni 
signal

• Kada „ “ (ikona temperature površine) 
nastavi da svetli i „°C“ (ili „°F“) treperi, 
uređaj je spreman za merenje.

Dva kratka
zvučna 
signala

Napomena:
• Ako se dugme [Napajanje] otpusti u roku od 3 sekunde, 

„ “ (ikona temperature čela) se prikazuje i uređaj ulazi u režim merenja 
sa čela. Isključite uređaj i pokušajte ponovo.

3 Približite uređaj predmetu čiju 
temperaturu treba izmeriti i 
pritisnite dugme [Merenje]. 
Preporučeno rastojanje između 
uređaja i predmeta je 3 cm.
• Merenje će biti završeno posle 

1 sekunde, uz dugačak zvučni signal.
Kratak 
zvučni 
signal

4 Proverite rezultat merenja.
• Nakon 1 sekunde, „°C“ (ili „°F“) treperi, a zatim je toplomer spreman za 

sledeće merenje.
Da biste odmah ponovo započeli merenje temperature, ponovite 
korake od koraka 3.

5 Pritisnite dugme [Napajanje].
• Uređaj se zatim isključuje uz kratak zvučni signal.
• Uređaj se automatski isključuje ako nijedno dugme nije pritisnuto 

30 sekundi.
• Vratite poklopac senzora nakon merenja kako biste zaštitili senzor.

NAPOMENA
• Kada se napajanje isključi, uređaj se vraća u režim merenja sa čela.
• Očitavanja površinskih merenja se ne čuvaju.
• Dok je režim površinskog merenja omogućen, zvučni signal se ne oglašava 

čak i ako je udaljenost od objekta 3 cm.
• U režimu površinskog merenja, uređaj prikazuje očitavanje temperature 

na površini objekta. Površinska i unutrašnja temperatura objekta se mogu 
razlikovati. 

• Budite oprezni prilikom merenja predmeta ekstremno visoke ili niske 
temperature.

• Kako biste sprečili oštećenje uređaja, NEMOJTE koristiti ovaj uređaj za 
merenje temperature predmeta koja je viša od 100,0 °C (212,0 °F).

• U zavisnosti od predmeta, može doći do netačnih očitavanja.
• Režim površinskog merenja nije namenjen za merenje telesne temperature 

niti za medicinske svrhe.

4  Podešavanja

4.1 Podešavanje zvučne signalizacije
Zvučni signal je podrazumevano omogućen. Da biste onemogućili zvučni 
signal, pratite korake u nastavku.

Proverite da li je uređaj isključen. 
Dok držite dugme [Merenje], pritisnite dugme [Napajanje].

• Nakon što se na ekranu pojave svi 
indikatori, na ekranu se prikazuje „ “ 
(ikona za utišan zvuk).

• Da biste omogućili zvučni signal, ponovite 
ovaj korak. „°C“ (ili „°F“) se pojavljuje bez 
„
ovaj korak. „°C“ (ili „°F“) se pojavljuje bez 

“ (ikona za utišavanje zvuka).

4.2 Brisanje svih očitavanja
Da biste izbrisali sva očitavanja sačuvana na uređaju, pratite sledeće korake.

1 Proverite da li je uređaj isključen. Nastavite da držite 
dugme [m], pritisnite i zadržite dugme [Napajanje] duže od 
3 sekunde.
• „CLR“ treperi uz 2 kratka zvučna 

signala.

• Da biste otkazali postupak brisanja, 
pritisnite dugme [Napajanje].

Dva kratka
zvučna 
signala

2 Pritisnite dugme [m] duže od 2 sekunde.

• „CLR“ prestaje da treperi uz dug zvučni 
signal, a zatim se sva očitavanja brišu.

Kratak 
zvučni 
signal

3 Pritisnite dugme [Napajanje].
• Uređaj se zatim isključuje uz kratak zvučni signal.

• Uređaj se automatski isključuje ako nijedno dugme nije pritisnuto 
30 sekundi.

5  Održavanje
• Čuvajte uređaj sa poklopcem senzora.
• Proverite da li uređaj funkcioniše pravilno ako je ispušten. Ako niste 

sigurni, obratite se lokalnom OMRON predstavniku radi provere uređaja.
• Kada se uređaj zaprlja, obrišite ga lagano mekom suvom krpom.

U slučaju tvrdokornih mrlja, obrišite uređaj krpom koja je navlažena 
vodom ili neutralnim deterdžentom, a zatim je dobro iscedite.

• Pažljivo obrišite senzor tako da ga ne oštetite.
- Obrišite senzor pomoću štapića za uši ili meke krpe nakvašene 70%-tnim 

alkoholom.
- Sačekajte bar 1 minut da se senzor potpuno osuši pre upotrebe.

• Da biste izbegli oštećenje uređaja, nemojte da ga čuvate na mestima kao 
što su:
- Vlažna mesta.
- Mesta sa visokim temperaturama i vlažnošću ili ona koja su izložena 

direktnoj sunčevoj svetlosti.
- Oblasti blizu grejne opreme, prašnjava mesta ili sredine sa visokom 

koncentracijom soli u vazduhu.
- Lokacije na kojima će uređaj biti nakrivljen, sa kojih može da padne ili da 

bude izložen udarcima ili vibracijama.
- Farmaceutski skladišni prostor ili mesta gde su prisutni nagrizajući gasovi.

6  Rešavanje problema

Ukoliko se tokom merenja javi bilo koji od dole navedenih problema, proverite 
da li se neki drugi električni uređaj nalazi na manje od 30 cm od uređaja.
Ako se problem nastavi, pogledajte tabelu u nastavku.

Ekran/problem Mogući uzrok/rešenje

treperi

Baterije su pri kraju.
 Preporučujemo vam da zamenite obe baterije novim. 

(Pogledajte odeljak 2.1)

se pojavljuje

Baterije su istrošene.
 Odmah zamenite obe baterije novim. 

(Pogledajte odeljak 2.1)
Naznačena
temperatura je
veoma visoka.

Uređaj je čuvan u hladnoj prostoriji.
 Ako je uređaj čuvan u hladnoj prostoriji, očitavanja mogu 

da budu prilično visoka ako merenje vršite ubrzo nakon 
unošenja uređaja u prostoriju normalne temperature. 
Temperaturu izmerite nakon što uređaj provede 
30 minuta u prostoriji u kojoj će se obavljati merenje. 
Preporučuje se da uređaj čuvate u prostoriji u kojoj ćete 
meriti temperaturu.

Senzor je izložen direktnoj sunčevoj svetlosti.
 Čuvati uređaj na mestu zaštićenom od direktnog 

sunčevog svetla.
Merenje je obavljeno ubrzo nakon što je pacijent 
plakao. Temperatura lica raste kada osoba plače.

 Ponovo izmerite temperaturu nakon nekog vremena.
Merenje je izvršeno napolju.

 Izmerite temperaturu u zatvorenoj prostoriji.
Merenje je izvršeno na mestu na kom duva vetar ili 
ulazi spoljašnji vazduh.

 Izmerite temperaturu na mestu na kom vetar ne duva 
ili tamo gde spoljašnji vazduh ne ulazi.

Naznačena
temperatura je
prilično niska.

Čelo je mokro.
 Ne koristite uređaj ako je čelo osobe kojoj se meri 

temperatura mokro od plivanja, kupanja ili znojenja 
usled fizičke aktivnosti jer postoji mogućnost da je 
zbog toga temperatura kože opala. Obrišite vlagu i 
sačekajte 30 minuta pre merenja temperature da se 
telo aklimatizuje na temperaturu prostorije.

Senzor je prljav.
 Obrišite prljavštinu sa senzora. (Pogledajte odeljak 5)

Merenje je obavljeno u režimu površinskog merenja 
temperature.

 Izmerite temperaturu u režimu merenja sa čela.
Merenje je obavljeno ubrzo nakon ulaska osobe u 
unutrašnji prostor iz spoljašnjeg po hladnom vremenu.

 Sačekajte da se čelo zagreje.
Merenje nije obavljeno na čelu, već na drugom delu tela.

 Vodite računa da merenje obavljate tačno na čelu, a ne 
na delovima tela oko čela, npr. blizu kose.

Merenje je izvršeno dok se neka prepreka nalazila 
između uređaja i čela.

 Postarajte se da se kosa ili pokrivač ne nalaze između 
uređaja i čela dok merite temperaturu.

Merenje je vršeno na čelu na koje je naneta kozmetika.
 Obavezno izmerite temperaturu na čelu bez nanete 

kozmetike.
Uređaj je čvrsto stegnut.

 Ostavite uređaj da odstoji u prostoriji na sobnoj temperaturi.

Tri kratka
zvučna signala

Režim merenja sa čela:
Očitana temperatura je viša od 43,0 °C (109,4 °F).

Režim površinskog merenja:
Očitana temperatura je viša od 100,0 °C (212,0 °F).

Merite temperaturu u okviru opsega merenja.

Tri kratka
zvučna signala

Režim merenja sa čela:
Očitana temperatura je niža od 34,0 °C (93,2 °F).

Režim površinskog merenja:
Očitana temperatura je niža od 0,0 °C (32,0 °F).

 Merite temperaturu u okviru opsega merenja.

Očitana temperatura je viša od 40,0 °C (104,0 °F).
 Izmerite temperaturu u prostoriji u kojoj je temperatura 

vazduha iznad 5,0 °C (41,0 °F) i ispod 40,0 °C (104,0 °F).

Ambijentalna temperatura je niža od 5,0 °C (41,0 °F).
 Izmerite temperaturu u prostoriji u kojoj je temperatura 

vazduha iznad 5,0 °C (41,0 °F) i ispod 40,0 °C (104,0 °F).

7  Specifi kacije

Kategorija 
proizvoda Infracrveni čeoni toplomeri

Opis proizvoda Infracrveni čeoni toplomer

Model (šifra) Gentle Temp 730 (MC-F300-E)

Senzor Termo senzitivni element

Prikaz temperature 3-cifreni prikaz u °C sa koracima povećanja od 0,1 stepena
4-cifreni prikaz u °F sa koracima povećanja od 0,1 stepena

Preciznost

Režim merenja sa čela:
±0,2 °C (+34,0 °C do +43,0 °C)
±0,4 °F (+93,2 °F do +109,4 °F)
Režim površinskog merenja:
±2,0 °C (manje od +40,0 °C) /
±3,6 °F (manje od +104,0 °F), 
±5% (više od ili jednako +40,0 °C (+104,0 °F)) 

Vreme merenja Merenje u trajanju od 1 sekunde

Opseg merenja

Režim merenja sa čela: 
Od +34,0 °C do +43,0 °C (od +93,2 °F do +109,4 °F)
Režim površinskog merenja: 
Od 0 °C do +100,0 °C (od +32,0 °F do +212,0 °F)

Memorija 30 memorija

Napajanje DC 3,0 V (2 AAA alkalne baterije)

Potrošnja struje 0,2 W

Rok trajanja 3 godine (3 merenja dnevno)

Trajanje baterije Sa novim alkalnim baterijama, 
oko 1100 merenja

Radni uslovi
+5 °C do +40 °C (+41,0 °F do +104,0 °F), 
15 do 95 % RH (bez kondenzacije), 
700 do 1060 hPa

Uslovi skladištenja/
transporta

-25 °C do +55 °C (-13,0 °F do +131,0 °F), 
15 do 95 % RH (bez kondenzacije), 
700 do 1060 hPa

Zaštita od strujnog 
udara

ME (Medicinska električna) oprema sa unutrašnjim 
napajanjem

IP klasifikacija IP22

Korišćeni deo Tip BF (glavna jedinica)

Način rada Kontinuiran rad

Režim merenja Prilagođen režim

Mesto merenja Čelo

Referentno mesto na 
telu Temperatura uha

Težina Približno 102 g (sa ugrađenim baterijama)

Spoljne dimenzije 157(Š) × 37(V) × 27,5(D) mm (bez poklopca senzora)

Sadržaj pakovanja Glavna jedinica, 2 AAA alkalne baterije, 
poklopac senzora, uputstvo za upotrebu

Napomene:
• Specifikacije uređaja mogu biti izmenjene bez prethodne najave.
• IP klasifikacija predstavlja stepen zaštite obezbeđen standardom IEC 60529.

Ovaj uređaj je zaštićen od prodora čvrstih, stranih tela prečnika 12,5 mm i 
većeg, kao što je npr. prst.
Ovaj uređaj je zaštićen od kapljica vode koje padaju ukoso, a koje mogu da 
stvaraju probleme tokom uobičajenog rada.

• Klasifikacija režima rada je u skladu sa standardom IEC 60601-1.
• Normalna temperatura se razlikuje na različitim lokacijama na telu.

„Kliničko odstupanje“ iznosi -0,1 °C.
„Ograničenje slaganja“ iznosi 0,2 °C.
„Ponovljivost“ iznosi 0,11 °C.
Ovaj uređaj predstavlja toplomer sa prilagođenim režimom rada koji pretvara 
izmerenu temperaturu čela ekvivalentnu temperaturi u uhu.

8  Smernice i deklaracija proizvođača
• Ovaj uređaj ispunjava odredbe evropskog standarda

EN ISO 80601-2-56: 2017+A1: 2020: Posebni zahtevi za osnovnu bezbednost i 
najvažnije performanse kliničkih toplomera za merenje telesne temperature.

• Prijavite proizvođaču i nadležnim organima države članice u kojoj se nalazite 
sve ozbiljne incidente do kojih je došlo u vezi sa ovim aparatom.

Važne informacije u vezi sa elektromagnetnom kompatibilnošću (EMK)

Ovaj uređaj proizvođača OMRON HEALTHCARE Co., Ltd. usklađen 
je sa standardom elektromagnetne kompatibilnosti (EMK) 
EN 60601-1-2:2015+A1:2021.
Dodatna dokumentacija u skladu sa ovim standardom EMK dostupna je na 
adresi: 
https://healthcare.omron.com/electro-magnetic-compatibility
Informacije o EMK za ovaj uređaj pogledajte na veb lokaciji.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda (Otpad električne i elektronske opreme)

Ova oznaka prikazana na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje da 
se on ne sme odlagati sa ostalim kućnim otpadom, na kraju 
svog radnog veka.
Da biste sprečili moguću štetu po okolinu ili ljudsko zdravlje 
usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj proizvod 
od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga odgovorno da biste dali 
doprinos održivoj ponovnoj upotrebi materijalnih resursa.

Kućni korisnici bi trebalo da se obrate maloprodajnom objektu u kome su 
kupili ovaj proizvod ili kancelariji lokalne uprave radi detalja o tome gde i 
kako mogu da odnesu ovaj uređaj radi ekološki bezbednog recikliranja.

Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljaču i provere uslove 
kupoprodajnog ugovora. Ovaj uređaj ne sme da se meša sa ostalim 
komercijalnim otpadom.
Odlaganje iskorišćenih baterija trebalo bi sprovesti u skladu sa nacionalnim 
propisima o odlaganju baterija.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

1 3 4 52 Dva kratka 
zvučna signala

3 cm

Kratak zvučni 
signal

Infracrveni čeoni toplomer
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Ograničena garancija

Kompanija OMRON garantuje rad ovog proizvoda 3 godine nakon kupovine. 
Bilo koje oštećenje izazvano nepravilnim rukovanjem nije obuhvaćeno 
garancijom.
Baterije i pakovanje takođe su isključeni iz garancije. 
Takođe su isključeni svi ostali reklamacioni zahtevi u vezi sa oštećenjem.
Reklamacioni zahtev se mora predati sa računom.

Opis simbola

Primenjeni deo – Tip BF
Stepen zaštite od električnog udara 
(struja curenja)

Serijski broj

IP XX Stepen zaptivenosti u skladu sa IEC 60529

CE oznaka

Ograničenje vlažnosti

Ograničenje temperature

Ograničenje atmosferskog pritiska

MD Medicinsko sredstvo

Datum proizvodnje

Jedinstveni identifikator uređaja

Korisnik treba da pažljivo prati instrukcije iz 
ovog uputstva za upotrebu, radi sopstvene 
bezbednosti. (Pozadina: plava)

Uputstva za reciklažu za elemente pakovanja

UKCA oznaka

Broj lota

X

YYY

Oznaka za reciklažu
X: Broj materijala
Y: Skraćenica za materijal
Pogledajte dokument 97/129/EZ za više 
informacija.


